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JEKCUKO-CEMAHTUUYECKASI XAPAKTEPUCTHUKA
CKAHJIMHABCKHNX 3AUMCTBOBAHUIN B AHIVIMHCKOM SI3BIKE

AHHOmMayus: 6 cmamve paccmampusaromcs CKAaHOUHABCKUEe 3aUMCBOBAHUSL 8
anenuiickom szvike. CKAHOUHABCKUE 3aUMCMBOBAHUSL BHECIU CYUWEeCMBEHHbLIL BKILAO 8
pazeumue aH2IULLCKO20 A3bIKA, NONOJIHUB e20 JleKcuueckull cocmas. Hoesetiuue nexcu-
yeckue eOUHUYbsl, 3aUMCMBOBAHHbLE U3 CKAHOUHABCKUX S3bIKOS8, MAKice 0002auiaom
coepemennwlii anenuvickuil. CKanOUHasCcKue 3auMCmeo8aHus No C8oell CeMAHmuKe s16-
JIAIOMCS 8eCbMA PA3ZHOOOPA3HLIMU U NPEOCMABIEHbL MAKUMU OCHOBHLIMU JIEeKCUKO-Me-
mamudeckumu epynnamu, kax « Yenosexy, «bvim u obpasz scuznuy u «Kusommovle u

nmMuYsLY.

Knwueswie cnosa: 3AUMCME06AHUA, CKAHOUHABCKUE 3aUMCMeE06AHUA, T1EKCUKO-

memamudecKkue cpynnbal, JIeKCUYeCKUll COCmae.

AHaIM3UPys S3BIKOBYIO CHUCTEMY aHIIMKMCKOTO S3bIKAa, JIMHTBUCTHI OOpaIiaroT
BHUMAaHHE Ha €€ 3TUMOJIOTUYECKYI0 HEOTHOPOAHOCTh. ClIOBapHBIM COCTAB aHIIIMM-
CKOTO $I3bIKa BKJIOYAET €IMHULIBI PA3JIMYHOTO MPOUCXOXKICHHS, YTO 3aKOHOMEPHO:
S3BIK (DYHKIIMOHUPYET TOJBKO B OOIIECTBE, @ €r0 HOCUTEIU MOCTOSHHO B3aUMOJICH-
CTBYIOT C HOCHUTEISIMU JAPYTUX S3bIKOB B MOJMTUUYECKOM, COUAIIBHON U KYJIBTYPHOU
chepax. [IpucranrpHOe BHUMaHUE UCCICAOBATENICH K 3aMMCTBOBAHUSAM B aHTTIMHCKOM
SI3bIKEe OOBSICHSACTCS HE TOJBKO €ro MIO0AIbHBIM XapaKTEpPOM, HO M TEM, YTO JJIS aH-
[JIUHACKOTO SI3bIKa 3aMMCTBOBAHUE SIBJISICTCS OJJHUM W3 TJIABHBIX MyTed oOoramieHus

JICKCUKMU.
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ITox 3auMcTBOBaHMEM MOHUMAIOT MPOLIECC, B PE3YIbTaTe KOTOPOTO B SI3BIKE IMO-
SIBJISICTCSL Y 3aKPEIUIICTCS HEKOTOPBIA MHOS3BIYHBIN 3JIEMEHT; TaK)KE CaM TaKOW MHO-
SI3BIYHBIN 271eMeHT [1].

CylecTByeT Leblid Pl MPUYUH, TI0 KOTOPBIM HApOJl 3aMMCTBYET WHOS3BIYHBIE
Wi «ayxue» ciaoBa. Kak ormedaet PoGept Makkos Musiap, camasi oueBUIHAS TTPH-
YMHA 3aKJII0YaETCs B TOM, YTO CJIOBO 0003HAYAET HEUTO JEUCTBUTEIHLHO HOBOE JIJISl HO-
cuTenel 3auMcTByroIIero s3eika. OH numieT: « There are several reasons, but the sim-
plest is that the word is the name of something genuinely new to speakers of the bor-
rowing language» [8].

CxaHJIMHABCKHE 3aMMCTBOBAHMS CBsi3aHbI C HaliecTBUeM BUKMHTOB B VIII-XI
CTOJICTUSIX U MX MOCEJICHUSIMH B PA3JIMYHBIX YaCTSIX CTpaHbl. BUKMHraMu Ha3bIBaIu
Bcex ckanauHaBoB B VIII-XI BB., MOPCKUX CTpaHHUKOB U Pa300HUKOB, HABOJUBIIINX
yKac Ha xxuresneil nooepexuit EBponsl, A3uu u CeBepnoit A¢ppuku. B 3HaunTenbHoN
CTETNEeHHU CKaHJIMHABCKUE 3aMMCTBOBAHUS TAKXKE SIBJISIFOTCS CJIEICTBUEM MHUPHBIX KOH-
TAKTOB aHIVIMYaH U cKaHAuHaBOB B TeueHue XI u XII cronerwii [2].

O. EcniepceH TOBOPUT O TOM, 4TO OOJIBIIIOE YUCIIO CKaHIMHABCKUX 3aUMCTBOBA-
HUUW MOSBUJIOCH B aHITIMHCKOM $I3bIKE TIOCIIE IPEBHEAHIIIUNICKOTO nepuoaa. OH 0co0o
OTMEYaeT TOT (haKT, UTO HE BCETAa MOXKHO PAa3IU4YUTh COOCTBEHHO aHTIIMIMCKHUE CIIOBA
Y CKaHJIMHABCKHE 3aMMCTBOBAaHUs, TaK KaK IO 3ByKOBOMY COCTaBy MHOTHE CJIOBa B
o0oux si3bIkax ObLIM ofuHaKoBbIMH. Tak, oH numieT: « The Scandinavian and the Eng-
lish languages were so much alike that it was often impossible to decide whether a
given word was of English or Scandinavian originy» [6, c. 82].

HexkoTopble ckaHaWHABCKHE CJIOBa, TaKUe Kak rug W ski, BONUIM B aHTJIMHCKUI
SI3bIK YK€ B COBpeMeHHYI0 3moxy. CioBo skoal (B 6putanckoMm Bapuante skol, 3aum-
CTBOBaHHOE W3 jJarckoro skél) cramo momymsipHBIM B TpaJWUIIMKA TOTPEOJIICHUS aJIKO-
TOJILHBIX HAIIUTKOB OTHOCUTEJIBHO HEJABHO, XOTSI IEPBBIC CIIydau €ro ynoTpeOaeHus B
AHIIIMICKOM fA3bIKe, peuMylecTBeHHO B [lloTmanauu, otHocsaTes emé k 1600 romy.
[IpennonoXuTenbHO, 3TO CJI0BO MOIJIO IPOHUKHYTH B AHITIMUCKUN SI3bIK BO BPEMS BU-

suta SkxoBa VI Ilotnanackoro (Brocnenctsun Sxosa I AHmuiickoro) B Jlanuto.
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W3 HOBeWIMX 3aMMCTBOBAaHUN HEOOXOIUMO OTMETUTBH CJIOBO «hygge». B okc-
(dhopacKkoM OHJIalH CJIOBape 3Ta €IUHUIIA TpecTaBieHa B paszaene «Recent Additions
to OALD», kak no0aBiieHHas B CIIMCOK HOBBIX CJIOB B nepuon ¢ mapra 2016 no mapt
2017 [9]. B cnoBape HaxonuM clieayrolee onpenenenue: «hygge» —a Danish word for
a quality of cosiness that comes from doing simple things such as lighting candles,
baking, or spending time at home with your family [9].

The British have embraced hygge as a way to cope with long, dark winters.

E.H. Cxansixo B cBoeil paboTe 1Mo TEPMHHOJOTHH JU3aiiHa MHTEpPhEpa MUIIIET:
«Hogeiliiee 3aMMCTBOBaHUE, YaCTO MCMHOJIb3yEMOE B COBPEMEHHBIX KOHUEMIUAX IH-
3aifHa MHTEPhEpA, B3ATO M3 JATCKOTO fA3bIKA: /ygge (XIOTTE) — AATCKUN TEPMUH JUIs
0003HaYCHMS KOHIICTIIIHH YIOTa, TPUATHOTO BPEMSITIPOBOXKICHHUS, PAJOCTH 1 OJIaroro-
Jy4us B MIOBCEIHEBHOW KU3HHU. DTOT TEPMUH NMPOYHO 3aKPEIUIICS 32 TU3AIHOM UHTe-
peepa» [4, c. 16-17]. Cnegyer OTMETHUTh, YTO CIIOBO Aygge CTAJIO MPOAYKTUBHBIM U
MOPOAMIIO HECKOIBKO HOBBIX TEPMHHOB, KOTOPBIE HCIIONB3YIOTCS B AHTJIOSI3BITHOM
KOHTEKCTE:

1) mpunaratrensHoe hyggelig, nobasnennoe B Cambridge Dictionary B 2025 r [4].
Hyggelig — cozy (y1oTHbIN, co3natomuii atmocdepy hygge).

We had such a hyggelig evening with candlelight.

2) cyulecTBUTENbHOE hyggebukser, KOTOpo€ MOXXHO HAaWTH B CTaThe XypHaja
Vogue B saBape 2025 r. «Hyggebukser» — hygge pants. lllyTnuBbiii TepmuH, 0003Ha-
YaIONUH «T€ CaMbIe» CTapbie, Pa3HOIICHHBIC, HO HEBEPOSATHO YAOOHBIC JTOMAIITHHUEC
IITaHbI, SIBJISIONUIMECS BOIUIONMIEHUEM YioTa [12].

As to what else you do while wearing your hyggebukser?

C1noBo «fika» Tak»e OTHOCUTCSI K HOBEUIIIMM 3aUMCTBOBaHUSIM. «Fika» —to have
coffee, often accompanied with pastries. IlIBeackas Tpamumus nepepbiBa Ha Kode,
npencrasienHas B Collins English Dictionary B 2023 rogy [5].

C110BO BO3HUKIIO Kak 3aMeHa win Bapuanus ciiopa «kaffi» (kode). Tpaaurus 3a-
poauiachk, korma kode cran nonyisapex B IlBeruu, korna kode mbITaauch 3ampeTuTh,
1, BEPOSATHO, TEPMHUH HMCIIOIB30BAJICS I KOHCIIMPAINHA I 0003HAUCHHUS ITpoliecca

kodenutus [11]. Ceituac «fika» — 310 exxeqHEBHBIN pUTyall, 00sS3aTeIbHBIN OTABIX C
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BBITICUYKOH (YacTo OysI0OuKO# ¢ KOopuIilel) Jyuisi OOIEeHUsT WK Tiepe3arpy3ku. B anrmio-
S3BIUHBIX CTATHAX U MyTEBOAUTEISAX €r0 OOBACHSIIOT KaK KOHIIEMIIUIO, a HE MPOCTO KaK
«TIepepbIB Ha KOhey.

We've been working for three hours now, time for a fika!

CymectButenbHoe flygskam, npeacTaBieHHOE B OKC(OPACKOM OHJIANH ClloBape
B aBrycte 2018 roma [10]. «Flygskam» — flight shame — guilt or embarrassment about
the environmental impact of travelling by plane.

Cuutaercs, 4to cioBo «flygskam» (OyKBaJIBHO «CTBIJ 3a MOJETH») MPUIYMa
mBeackuii neser; Craddan Jluuadepr B 2017 rogy. B 2018 rogy aBmkeHHe Hadasio
Habuparb 000pOTHI Oaroaps AesITEIbHOCTH SKOaKTUBUCTUKY [ peTsl TynOepr u apy-
I'MX U3BECTHBIX IIBEJOB, KOTOPBIE MMyOJUYHO OTKA3AJIMCh OT aBUANepeneToB [7].

Flygskam encourages people to stop flying to lower carbon emissions and take
the train instead.

B ToMm ke rony, Kak npsiMo€ CIIEICTBUE 3TOTO ABUKECHUS, B AHITIMACKUAM SI3BIK BO-
[IUIO U CJIOBO-aHTOHUM tagskryt («XBaCTOBCTBO MOE310M»), KOTOPOE HUCIIOIb30BATIOChH
B COIICETSAX JUIsl OTMHCAHUS PAAOCTH OT IyTelIecTBUN Ha moesne. «Tagskryty — train
brag [7].

After her post about eco-friendly travel, her friends called it typical tagskryt — but
she took it as a compliment.

Tepmun klimatosse BBena B o0opor narckuii monutuk Ilua Ksepcrop. B
2020 roxy oH ObLT MpescTaBIeH B OKCHOPACKOM OoHIalH crnoBape [9]. «Klimatosse» —
climate fool. [lua Ksepcrop ucnonb3oBana ero Kak YHUUMKUTEIbHOE Ha3BaHUE JUIS
CKITUMATHYECKUX (paHATHKOBY, KOTOPBIX CYUTAsa CIUIIKOM PhSIHBIMHU.

Every time I suggest driving to the market, my brother calls me a klimatosse for
insisting we take our bikes instead.

Hamu 6nu10 npoananuzupoBaHo 338 JeKCUUECKUX €IUHMI], 3aMMCTBOBAHHBIX W3
CKaHJIWHABCKUX S3bIKOB. Hanbojiee MHOTOUHCIICHHYIO TPYIITY CJIIOB B COBPEMEHHOM
AHTJIMICKOM SI3bIKE MPEACTABIISIIOT CKaHJAMHABCKUE 3aMMCTBOBAHMS, OTHOCSIIIUECS K

JIEKCUKO-TE€MaTHU4€ CKOM1 rpymare « Yenosexky, B KOTOPYIO BXOJAT CJI0BA, OIIMCBLIBAIOIIINEC
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BHEIITHOCTh, XapaKTep, BO3PACT, IMOJ, CEMEHHOE U COIMATbHOE TIOJIOKEHHUE JTFONEH U T.
1. Hampumep:

Jarl — sipn (3HaTh) — U3 Ap.-CKaH. jarl;

Lad — napenb — u3 nip.-ckau. laddi «memmii Boun;

Scab — nveroasi, mpeaarenb — U3 ap.-ckanj. skabb;

Sleuth — umieiika, CHIIUK — U3 Ap.-cKaH[. sloth «cmeny;

Thrall — pabbiasa — u3 ap.-ckaua. preell.

The seasoned sleuth uncovered a fatal flaw in the alibi of the dastard, bringing
the villain to justice.

Emé omna MHOrOuUMCIEHHas JIEKCHMKO-TEMaTuueckas rpymmna «bwim u obpas
JICU3HU» BKITIOYAET HA3BaHWS OBITOBBIX peanii, peMEcel, Opyaud Tpyna, OICIKIBI.
Hanpuwmep:

Brad — rBo31b — U3 1p.-ckan. broddr «umnmy;

Girth — 06xBaT — U3 Ap.-CKaH/. gjoro;

Keg — 6090HOK — U3 Jp.-CKaH[I. kaggi;

Lathe — TokapHbIil cTaHOK — U3 Jp.-ckauA. hlath «xyuay;

Smithy — Ky3HHIIa — U3 Op.-cKaH. smithja.

In the smithy the crafisman turned wooden staves on a lathe to assemble a sturdy
keg.

Jlexcuko-Temarudeckas rpymnmna «Kugommuvie u nmuysbly BKIIOUAET Ha3BaHUS
MJICKOTTMTAIOIIHNX, TITUII, MOPCKUX OOMTaTelell, HaCeKOMBIX | T. 1. Hampumep:

auk — rarapka — u3 ap.-ckauj. alka;

lemming — neMMUHT — U3 Jp.-cKaHa. lomundr;

reindeer — CEBEpPHBIN OJ€Hb — U3 JIp.-ckauA. hreindyri;

skate — cxat — u3 np.-ckana. Skata.

In the cold northern tundra, the lemming scurries beneath the snow, while herds
of reindeer migrate across the vast, frozen landscape.

Jlekcuko-Temarnueckas rpynna « Pacmenusy BKIOYAET HA3BaHUSI PACTCHUH, Jie-
PEBBEB, KYCTAPHUKOB, LIBETOB, a TAK)KE YacTel pacTeHul U T. 1. Hanpumep:

awn — OCTb — U3 IP.-CKaH. 6gl’l;
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bole — cTBON HEepeBa — U3 ap.-CKaH. bolr;

rye — poXb — U3 Ap.-CKaHJI. rugr;

spike — A — U3 ap.-cKaHI. spik.

The awn extended from the bole of the grain stalk like a slender needle.

Taxum oOpa3oM, CKaHIWHABCKHUE 3aMMCTBOBaHUSA, (PyHKIIMOHUPYIOIINE B COBpE-
MEHHOM aHTJIUIICKOM SI3bIKE, TI0 CBOEH CEMAaHTHUKE ABIISIOTCSA BEChbMa pa3sHOOOPa3HBIMH.
HekoTopbie CkaHAMHABCKUE 3aMMCTBOBAHUS MPUIILTA B AaHTIIMUCKHUH S3BIK KaK HOBBIC
MOHSTHS, @ MHOTHE 3aMEHHIIN CYIIECTBOBABILKE B APEBHEAHTTIMICKUI TIEpUOJ] HCKOH-
HBbIC aHTTIMIICKUE CJI0OBA, OKa3aB 3HAUMTEbHOE BIUSHUE HA JICKCHUECKHH CTpOil aH-

IJIMHACKOTO S3BIKA.
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